
Schlossserien 23 und 21
neue Generation

Новое поколение замков серии 23 и 21
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 Bestandteil des Baukastenkonzepts
 Модульная конструкция

 Highlights: Особенности

 Falle/Fallenriegel drehbar

 Реверсивная Ригель-защелка

 Panikseite einstellbar

 Реверсивная функция Антипаники

 Obenverriegelung nachrüstbar

 Дооснащается верхним запиранием

Aus 8 mach 1 – aus 1 mach 8

Manuell und Selbstverriegelnde Verschlusssysteme
Обычные и самозапирающиеся замки

Serien 21/23



 Stahlguss
 Стальное литье
 Selbstverriegelnd durch Auslösehebel
 Автоматическое запирание
 Von 12 auf 20 mm vorschließend
 Выступ с 12 до 20 мм 
 Klasse 5 nach DIN 18251
 Класс 5 согласно DIN 18251

Selbstverriegelnde Verschlusssysteme Самозапирающиеся замки

Serie 21 – Fallenriegel Ригель-защелка



 Drehbar

 Реверсивная

 DIN links/Rechts verwendbar

 Используется справо и слево

Selbstverriegelnde Verschlusssysteme Самозапирающиеся замки

Serie 21 – Fallenriegel Ригель-защелка



5

 Falle 

Защелка

 DIN L/DIN R drehbar

Реверсивная

 Riegel

Ригель

20 mm Riegelausschluss (1-tourig)

20 мм выступ ригеля (1-оборот)

 konische Riegelform garantiert zuverlässigen
Verschluss

Конусообразная форма ригеля гарантирует 
надежное запирание 

Manuell verriegelnde Verschlusssysteme
Обычные системы запирания

Serie 23



 Edelstahl 1.4301

 Нержавеющая сталь 1.4301

 Ohne Obenverriegelung
Без верхнего запирания

 235 x 24 x 3 mm Flachstulp

 235 x 20 x 3 mm Flachstulp

 235 x 20 x 3 mm Flachstulp mittiger Sitz

 Mit Obenverriegelung
С верхним запиранием

 285 x 24 x 3 mm Flachstulp

 285 x 20 x 3 mm Flachstulp

 285 x 20 x 3 mm Flachstulp mittiger Sitz

Serien 21/23 – geschraubter Stulp Штульп крепится винтами

Manuell und selbstverriegelnde Verschlusssysteme
Обычные и самозапирающиеся замки
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Manuell und Selbstverriegelnde Verschlusssysteme
Обычные и самозапирающиеся замки

Serien 21/23 – geschraubter Stulp
Штульп крепится винтами



8 Serie 21/23 – drehbare Panikseite
Реверсивная функция Антипаника 

Manuell und Selbstverriegelnde Verschlusssysteme
Обычные и самозапирающиеся замки
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 M6 Gewinde, Treibriegelstange 9006

 Резьба М6, штанга 9006 для верхнего запирания

 integriertes Federpaket im Gehäuse 
- einstellbar

 Пружина в замке, регулируется

 Standard im Artikel verbaut 
 Интегрированна в замок стандарт 

oder или
 optional als Zubehörbeutel inkl. Stulp

erhältlich
 Опционально в отдельном комплекте 

Manuell und Selbstverriegelnde Verschlusssysteme
Обычные и самозапирающиеся замки

Serien 21/23 – Obenverriegelung Верхнее запирание



10 Serien 21/23 – Schließbartstellung
Положение бородки цилиндра

 keine speziellen Zylinder 
erforderlich

 Не требуется специальных 
цилиндров

Manuell und Selbstverriegelnde Verschlusssysteme
Обычные и самозапирающиеся замки
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 Bei Panikfunktion B nicht mehr 
möglich

 Не возможно некоректное 
управление Замков Антипаника с 
функцией В

Serien 21/23 – Fehlbedienung
Некоректное управление

Manuell und Selbstverriegelnde Verschlusssysteme
Обычные и самозапирающиеся замки
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 Wechselfunktion E

 Функция Антипаники Е

Manuell und Selbstverriegelnde Verschlusssysteme
Обычные и самозапирающиеся замки

Serien 21/23 – gesicherte Fallenfeststellung
С фиксацией защелки
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 Falle
 Защелка
 Riegel
 Ригель
 Schließbart
 Бородка цилиндра 
 Drücker innen und außen
 Ручка внути и снаружи

 Anschlusskabel 14- polig
 Кабель для подключения, 14-жильный

Serie 23 – mit Überwachungskontakten
С контактами мониторинга

Manuell verriegelnde Verschlusssysteme
Обычные и самозапирающиеся замки
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 Fallenriegel
 Регель-защелка
 Schließbart
 Бородка цилиндра
 Drücker innen und außen
 Ручка внутри и снаружи

 Anschlusskabel 14- polig
 Кабель для подключения, 14 

жильный

Serie 21 – mit Überwachungskontakten
С контактами мониторинга

Manuell verriegelnde Verschlusssysteme
Обычные и самозапирающиеся системы запирания
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Serien 21 / 23 aktuell Serien 21/23 NEU

OV Stange 9036/9037  (M5) OV Stange 9006  (M6)

Überwachungskontakte einzeln

Контакты мониторинга отдельно

Überwachungskontakte (SÜ) komplett

Контакты мониторинга в комплекте
 Serie 23: Riegel, Falle, Schließbart, Drücker innen und außen

 Serie 21: Fallenriegel, Schließbart, Drücker innen und außen

Serie 21 aktuell Serie 21 NEU

mit Riegel 20mm

С ригелем 20 мм

ohne Riegel 

Без ригеля

Serien 21/23 technische Änderungen Технические изменения

Manuell und Selbstverriegelnde Verschlusssysteme
Обычные и самозапирающиеся системы запирания
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Nutzenargumente Fachhandel
Преимущества для специализированых магазинов

 Reduzierung der Lagerhaltungskosten
 Снижение складских затрат

 Durch DIN ls/rs verwendbare Schlösser
 Благодоря универсалности лево/ право

 Nur noch Rohr 9006 für Stand- und Gangflügel 
 Одна штанга 9006 для пасиеных и активныхстворок

 Durch nachrüstbare Obenverriegelung
 Модуль верхнего запирания

 Verkürzung der Beschaffungszeiten
 Сокращение сроков поставки 

 Durch umstellbare Panikseite ist Panik „einwärts“ 
Lagerware

 Благодоря реверсивной функции Антипаника, 
Антипаниковые двери которые открываются во внутр 
становятся стандартом

 Durch Überwachungspaket (SÜ) keine Detailklärung mehr 
notwendig was überwacht werden muss

 Благодоря контактам мониторинга можно 
контролировать все функции замка

 Durch nachrüstbare Obenverriegelng

 Возможно дооснащение вехнего запирания

Serien 21 / 23
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Nutzenargumente Verarbeiter
Преимущества для переработчика

 Hohe Flexibilität Высокая гибкость

 Durch umlegbaren Fallenriegel (DIN ls/rs
verwendbar)

 Благодоря реверсивной защелке

 Durch einstellbare Panikseite wird Panik 
„einwärts“ zum Standard

 Благодоря реверсивной функции 
Антипаника замки открывающияся во 
внутрь стандарт

 Durch Überwachungspaket (SÜ) braucht 
erst vor Ort entschieden werden, was 
überwacht werden soll

 Мониторинг всех функций замка

 Durch nachrüstbare Obenverriegelung
 Возможность дооснащения верхним 

запиранием

 Durch Federpaket Einstellung der 
Federkraft  je nach Türhöhe bei Montage

 Возможность регулировки пружины 

 Verwendung von Standardzylindern
 Отверстие под стандартный цилиндр

Serien 21 / 23


